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ing Parties and shall, take 
effect on the thirtieth day 
after they have been accepted 
by all Contracting Parties. 

(3) Notifications; of ac- 
ceptance of amendments shall 
be sent : to the depositary 
Government. 

Article 11 

; (1) Any Contracting Party 
may propose amendments to 
the Annexes to this Conven- 
tion. The text of any proposed 
amendment. shall be sent to 
the depositary Government, 
which shall transmit ., copies 
thereof to all Contracting 
Parties and signatory Gov- 
ernments. The depositary 
Government shall inform all 
Contracting Parties of the 
date on which notices of 
acceptance of an amendment 
bv two-thirds of the Contract- 
ing Parties have b een received. 
The amendment , shall : take 
effect with respect to all 
Contracting Parties on the 
one hundred and fiftieth day 
after that date, unless within 
a period of one hundred and 
twenty days from the same 
date any Contracting Party 
notifies the depositary Gov- 
ernment of its objection to 
the amendment, in which 
case the amendment will have 
no effect. 

(2) When requested by 
three Contracting Parties; the 
depositary, Government shall 
convene a meeting of Con- 
tracting Parties to consider 
the need for amending the 
Annexes to this Convention. 
An amendment adopted at 
such a meeting by a two- 
thirds majority of the Con- 
tracting Parties. represented 
shall be notified by the de- 

Parties Contractantes, et en- 
trent en vigueur 113 trentième 
jour après leur acceptation 
par toutes les Parties Con- 
tractantes. 홢 

(3) Les notifications d'ac- 
ceptation de ces amende- 
ments sont adressées au Gou- 
vernement dépositaire. 

( Article 11 

(1) Toute Partie Contrac- 
tante peut proposer des amen- 
dements aux Annexes 홢; de. la 
présente Convention. Le texte 
de toute proposition d'amen- 
dement est adressé au Gou- 
vernement dépositaire, qui en 
transmet des, copies à toutes 
les Parties Contractantes et 
aux Gouvernements : signa- 
taires. Le Gouvernement dé- 
positaire informe toutes les 
Parties Contractantes de la 
date à laquelle il a reçu les 
notifications d'acceptation 
d'un amendement par fies 
deux-tiers des .Parties Con- 
tractantes. L'amendement 
entre en vigueur à l'égard de 
toutes les Parties Contrac- 
tantes , le cent cinquantième 
jour après cette date, à moins 
que, dans un délai de cent 
vingt j ours à partir de ladite 
date, une Partie Contractante 
lie notifie au Gouvernement 
dépositaire son opposition à 
l'amendement, auquel cas 
l'amendement n'entre pas en- 
vigueur. : 

(2) A la demande de trois 
Parties Contractantes, le Gou- 
vernement dépositaire ,con- 
voque une réunion des Parties 
Contractantes pour examiner 
s'il y a lieu d'amender les 
Annexes de la présente Con- 
vention. Un amendement 
adopté à cette réunion par les 
deux-tiers 홢 d e s  parties .Con- 
tractantes représentées est 

i notifié par le Gouvernement 

träherende parter og træde i 
kraft på den 30. dag eller, , at 
samtlige kontraherende ,; par- 
ter har godkendt dem. 

(3). Meddelelser om godken- 
delse af- ændringer skal sendes 
til d e positarla ndets regering. 

Artikel 11 

(1) Enhver kontraherende 
part kan foreslå ændringer i 
denne konventions annekser. 
Teksten .til ethvert ændrings- 
forslag skal tilstilles deposi- 
tarlandets; regering, der skal 
sende genparter deraf til alle 
kontraherende parter og sig- 
natarlandes regeringer. Depo- 
sitarlandets regering skal un- 
derrette alle kontraherende 
parter om den dato, på hvil- 
ken meddelelser om godken- 
delse af en ændring er mod- 
taget fra , to tredjedele af de 
kontraherende,, parter. Un-  
dringen skal for alle kontra- 
herende parter S; vedkommen- 
de træde i kraft på den 150. 
dag efter denne dato, med- 
mindre en kontraherende part 
inden for et tidsrum af 120 
dage fra samme dato under- 
retter depositarlandets rege- 
ring ; om sin indsigelse mod 
ændringen, i Hvilket tilfælde 
denne ikke får virkning. , - 홢 홢 ., 

(2) Når tre kontraherende 
parter begærer -,det, skal de- 
positarlandets regering sam- 
menkalde til et møde mellem 
de kontraherende parter til 
overvejelse af behovet for 
ændring af. annekserne til 
denne konvention. En æn": 
dring, som på et sådant møde 
er vedtaget med to tredjedels 
flertal af de repræsenterede 
kontraherende parter, skal af 


